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yno6Ho mnpoBoaMTh 1O cepuM Buaeoponmko “Chrome WebLab: How #
Works” [7]. TTocne BeInoiHEHNS 3aiaHAS HA DKPaHe JICMOHCTPHPYETCs Apyroll (i
JIHK, M CTY/ICHTBl MCHSOTCS POJAMH. B KOHIIC MOXKHO NMoKa3aTh 0f6a BHIACOPOINES
CO 3BFYKOM, YJICTIHE BHHMAaHHC JIEKCHKO-IPaAMMATHICCKHM CIAHHHIIAM.

3amanua noA06HOr0 THIA CHHMAKOT «PedeBoi HGaphep», pa3zBHBAIOT NN
HencaroTopaeHnoi peun. C 0JiHOH CTOPOHDI, TEMbI BHJIEOPOIHKOB OTOMPIIIIE
¢ yaeToM NpodeCCHOHANIBHBIX MHTEPECOB CTYNAEHTOB, TEM CaMbIM BOBICKAN HE
B mporiecc 0OyUeHus, @ TEMIT BUACO CIOCODCTBYET KOHICHTPAIMH yuaupmxin W
counepxkaand M Oonee cobonHoMy H OmnicTpoMy QopMynHpOBaHHIO e )
I'paMMaTHYECKHE M JICKCHYECKHE OMMOKM B JIAHHOM CITy9ac, KOHETHO, BOIMUMIN
W JIONYCKAIOTCA HA HAYAIBHOM JTAlle BRIONHEHHA 3amaHui. [locme BRImOmiiis
Ka¥KJ[OTO 33JJaHUs CO CTYIACHTaMA pa3buparorcs HanboNee MOAXOSIIIHE RN
pe4eBbIX KOHCTPYKIAH, H OCTENEHHO YJallHecs IPUBBIKAIOT HX UCIIONBIONI T

Takum o6pa3zoM, YIPaXHEHHS 110 PA3BHTHIO KOMMYHHKATHBHOH KOMIE IR
MU [OJDKHB] OBITE THYHOCTHO H NPOYECCHOHANLHO OPHEHTHPOBAHHBIMH, i i
MS MX BBIIOIHCHWN CTYACGHTHI JOJDKHBL PEIIaTh IPAKTHHECKHE 3ajayun. (s
I7IaBHOE TPH OPraHH3alNK 0DYYCHHA — CO3IAHHE TOTOXKHTENBLHOTO IMOIIMNINIL
HOTO HACTPOS MO OTHOIICHUIO K BLIMIONHACMO yaaumimucs aestensoct (4 ME
Bee BhIIENepeducIeH ke IPHEME! CIOCOOCTBYIOT OPraHu3alii KoMPOp s §i
70BHIA 06YHEHHA, IPU KOTOPLIX BCE CTY/IEHTHI AKTHBHO B3aHMOJCHCTBYIOT MUY
cobcil U ¢ npenoasatenem. Mcnons30Banne STHX MPUEMOB MIPEIONAINCT MK
JMHPOBAHHE KA3HCHHBIX CHTYalMi, PONEBLHIX MIP, oOliee pemieHHe BONPOCin i
OCHOBAHMH aHATH3a OOCTOATENLCTB M CHTYAIMH, YIACTHE B JAHCKYCCHAX W /MM
rax, T. K. 00y"uTh YCTHOH petH MOKHO, TONBKO NPAKTHKY YCTHYIO peub [ 11]

Onmpaschk Ha NOJNIOKATEBHbIH ONEIT paboT B PasHOYPOBHCBBIX IPYIIN, Ml
CUMTAEM, UTO NpOLEce OBYHCHHS B STHX YCHOBHAX MMeeT Gombie mpenMy i
4eM npobiiem, M IpH rpaMoTHON npopaloTke 3a1aHuil 1 YIPAKHEHUH 1acT o il
HELH ITOTEHIHA JUI TBOPYECKOTO PA3sBUTHA BCEX YHACTHHKOB MPOIECCA.
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UHYIECKOMY CTHJIIO NMHChbMeHHOH pedn. B fmaHHOM craThe paccMaTpHBAarOTCH

bonee creunpHIecKkne JeKCHIeCKHe, MOPhONOrHIecKkHe H CHHTaKCHYECKHE
akajzieMmuueckoil mpo3sl ASl, wanbonee ynorpeOuTensHbie GopMbl, Tpe-
OnHe 0c000r0 BHUMAaHMA.
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1. Jlekcuueckue xapaKTePHCTHKH HAYYHOI'0 CTHIIA

B nmexcuveckoii cacTeme s3bIKa CHOBA TPYNIHPYIOTCA NO PSLY TPHANNKIN
TAaKMX Kak 3HaYCHHE, (PYHKIMOHHPOBAHME, POMCXOKACHHE, CTHIHCTHIOURIE
cBoHcTBa. B panHOM pasaene pedb NOHNET O JEKCHYECKHX XapaKTCPHCTHKAN W
YYHOrO CTHIA, K KOTOPB/M OTHOCSTCS:

~— TEPMHHBI WIH TCPMHHONOTHYCCKHE COYCTAHHA — «CJIOBA HIIM CHOMINM
YETAHUS, HA3BIBAIONIAE CHCHMAILHBIC IIOHATHA KAKOH-IHO0 chepsl mponinoiim
HayKH, HCKyccTBa. B ocHOBe Kakoro TepMuHa 00S3aTENBEHO JEKHT OLPEACHE
(nedpanmus) o6o3HaYaCMOM UM peannH, 61aroiaps 9eMy TEPMHHBL TPEICTAN 1IN
coDOM eMKYIO H B TO XKC BPEMS CHKATYIO XaPAKTCPUCTHKY TIPEAMETA I AIIICHMA
Kaxasn orpacns Haykn ONEPUPYET OINPEACICHHBIMH TCPMHHAMM, KOTOPME (i)
CTABNAKOT TEPMHHONOTHIECKYIO CHCTEMY JIaHHOH OTpaciu 3HaHus <...>. Tepmuin
JIOTHecKas JIEKCHKa 3arimodact B cebe Gobine HHDOPMAIMN, 9eM BCsKas Jpyink,
HO3TOMY YNOTpeOieHHe TEPMHHOB B HAyYHOM CTHIIE — HEOOXOAMMOe yCnumie
KPATKOCTH, JJAKOHHYIHOCTH, TOMHOCTH ManoskeHus» [1: 105-106]. [pumepamu 1oj
MHHOB, TPHMEHAIOMEXCA B Pa3HelX 00NACTAX, MOIYT CIYKHTE: attribulive
adjective, equation, laser therapy, etc.;

-— CIIOBa, HHTEPHAUMOHAIbHBIE MO 3HadYeHHi0. OOBIYHO B cOCTaB THKMA
CIOB BXOAAT npedHKch/cCyhdHKCE, aHANOTHIHBIE BO MHOIHX S3BIKAX MMM
micro-, macro-, inter-, -metre, -graph u apyruc (macroeconomics, kilometrs,
photograph, etc.);

— abcTpakTHBIC CYIECTBHTENBHEIC, 00BIMHO © cyddurcamu -tion, -menl.
-ity, -ness, -ance/ence (creation, development, variety,
dependence, etc.),

— JIEKCHKA, crnenupuIccKas Ui akajeMudeckoro crus, 6oee odmmmniy
Has 110 xapakrepy (wis cpasueHms: get/obtain, happen/occur, show/demonstrale,
buy/purchase). Jina ynpomenns 3ajadd BeIOOpa JIEKCHKH NPH HANMCAHUK aKiil
MHMECKHX TCKCTOB B ASl co3laH creuManbHbii CIMCOK akajeMuyaeckux cion (1
Academic Word List), cocroanmii u3 570 rpynn cnos (family words), obumx juim
pasHbix obnacredl Hayku. OT rnaBHOro CHOBa B IPYINC MOXHO oOpazoBath i
apyrax topm storo cnosa (Hanpumep, analyse — analyses, analysed, analysing)
o oxHokopenuwie ciosa (analysis, analyst, analytic, analytical, analytically)
Cnmcok mojielieH Ha NOATPYNIBI B 3aBHCHMOCTH OT YaCTOTHOCTH ynoTpebiiciiin
cnoB. Ilpaxrrageckn 10 % Bcex cnoB moboro akageMHIECKOro TEKCTa BEIOUNIN
cnoBa u3 paHsoro crmcka. Marepecno, uro okono 80 % cioB B CIIMCKE cOCTaBIsI0 |
CIIOBA I'PEKO-NIATHHCKOrQ NpOHCXOokKAeHHUs (accurate, discriminate, maximum,
minimum, occur, percent, structure) [4; 5: 132].

Taxxke X JIEKCHYCCKHM XapaKTEPHCTHKAM HAYYHOI'O CTHIS PEYH MOMKHO O
HECTH:

CONSCIOUSNEN,
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— cesayioume ciosa M ¢passl Gonee OPUIMANTLHOTO CTHIA (furthermore,
wever, nonetheless). EcTb MHEHHE, 9TO B aKaJJICMHYECKOM CTHIIC JTyHIIC n3berath
DCTHIX 1 HeodHIHANLHBIX CBA30K (and, but, so, besides, by the way) u ynotpe6-
" [POCTBIE CBA3KH TOJNBKO /UL pasnoobpasus pedn [8: 140];

— ycroiianBsie (pa3bl, KOTOpble OOBIMHO COCTOAT W3 HECKOIBKHMX CIOB
noTpebIIsIoTes KaK eMHOe 1eoe (the extent to which, as a result of , at the end
it is possible to). Dt (pasbl 3HAUUTEIBHO YIPOIAIOT IMPOIUECC HAMHCAHMA,
k., GyIyuu 9acTo ynoTpebusieMbIMA eIMHATIAMH, PEACTABIAIOT coboii roToBbiC
5 OIpe/IcNeHHBIX KOHTEKCTOB (paskl. K Tomy ke ycToitauBbie (paskl ABIAIOTCI
PKHEIMH Mapkepamu Gersioi NHCEMEHHOW pedH. 3a9acTyi0 OHM HAJIENCHBI JICKCH-
) rpaMMATHYECKMMH XapaKTEPHCTHKAMH, T. K. PACCMATPHBAIOTCH HE KAK Habop
neJEHEIX CJIOB, a Kak exuHcTBo [5: 135];

— onpepeneHHble (pa3oBble IIATOJbL. Xots B nenoMm (pa3oBeIE INIArOJIBI
e BCTPEUAlOTCA B HEOPMIMANBHOH PEdH, BCE KE HEKOTOPHIE H3 HHX HCIOJBIY-
1 ¥ B HAyYHOM CTHIE. BONBIIMHCTBO TAKMX IJIArOJIOB HMCIOT CHHOHHMBI, Kak
BHJIO, NATHHCKOTO NPOMCXOMKICHHA, YTO CHYXHT CBHJICTENLCTBOM TOrO, HTO
MOTYT HCTIOJIB30BATLCS B AKAJIEMHIECKOM CTHIIE. W Te ¥ ApyTHE BIONHE NPH-

eMbl B ITMCEMeHHOM pean ASL: _
put forward (=present) — In the article the author puts forward a theory which is likely to

e controversial; . . . ‘
carry out (research)(=conduct) — The group intends to carry out a series of experiments;

make up (=constitute) — Children under the age of 15 make up nearly half of the

wtry's population; ;
be made up of (=consist of) — Parliament is made up of two !'r.au.:;es;
point out (=observe) — Experts point out that the increase in life expectancy has led to

ome economic problems; ; _
point up (=highlight) — The study points up the weaknesses in the current school system;

set out (=aim) — In his article Lozanov sels oul lo prove that ...
go into (=discuss) — In this book the author goes into the causes of World War II;
go through (=check) — Specialists should go through calculations carefully [12: 20].

I1. Mopdosormteckue XapaKTepHCTHKH HAYHOI'0 CTHA

ITon MOphONOTHYECKHMH XapaKTCPHCTHKAMH A3BIKA NOHMMAIOT rpaMMaTH-

gecKie CBOMCTBA CIOB, IPABHIA HX [IOCTPOCHHH, 3HAYCHMI H dopMel. AKazeMuye-
eKoif npo3e NPHCYIIH CIEAYIOIIHE IPAMMAaTHIECKHE CBOMCTBA: _

I — ynotpe6ieHne IIIArooB B MPOCTOM HACTOAIIEM BPEMCHH (Present Simple

ense), T. K. B GOJBIIMHCTBE CBOEM aBTOP ONMCHIBACT NPHHIHAIIL, METO/BI, TCOPHH,

npoBOIMT 0000IIEeH s, CBOHCTBEHHBIE HAYKE B IEJIOM:

“Arising from the lack of a satisfactory definition of a hedge, researchers into hedges _(ace
two main kinds of problems. The first is that forms identified as he_!dges have other functions
too — although the absence of a satisfactory definition of the function(s) of hedges makes the
precise ‘otherness’ difficult to determine” [6: 2770
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-— JIOCTATOYHO CIPaHHYEeHHLIH HAOOp IIAaronoB, OOBIYHO BEITOJNIHIGIINE
poOJIb IT1ar0JIOB-CBA30K, ¥ IIaronoBr ¢ aberpakTHeIM 3HadenveM (be, become, s
appear, happen, occur, change, continue, seem, tend, involve):

“Knowing a word invelves many different aspects of knowledge. Additionally, nains
speakers of a language have varying levels of knowledge of vocabulary items... ‘Paradigm’ wid
‘notwithstanding’, for example, are unlikely candidates for everyday conversation bui syt
reasonably often and widely in written academic English” [5: 131-132];

-— CHOMHEIE CIoBa (CYUICCTBMTENBHBIC, IIAr0JIbl, NPHIATaTebHbIC), (i

MHpOBaHHEIE NpH nomomy adduxcanun. Ilpuuem npu aodasmeHuu npediims
HACTh PEYH HE U3MCHACTCH, TOTAA KakK cy(hdHKCHI, 00aBICHHBIC K CIORY, WML
FOT NPHHAIVIEKHOCTH CJIOBA K TOH WM WHOI 4acTH peun. JIns obpazoBanus nilis
cioB B akagemuieckoM ASl naubonee pacnpocrpanensl npeduxcel co-, de- div
in/il/im/ir-, mis-, out-, over-, under- u cyhduxcn -ate, -fy, -isefize, -en, -ous, ful,
able (destabilize, exemplify, shorten, countable);

— orpaHyvdeHHo¢ ynorpeGiaeHue JTHYHBIX MecTOHMeHHH. Cremys npuiin
nam abCTPaKTHOCTH, OOBCKTHBHOCTH M (DOPMANLHOCTH, B HAYTHOM CTHIC WL
MEHHOH peud menecoobpa3sHee HCIONB30BATE JTHYHLIE MECTOHMEHHS 1-10 WA
MH. 4. (We, our, efc) BM2CTO THUYHEIX MECTOHMEHHH [-ro mua e. 4. (I, my). Tanse
9acTO UCTIONB3YIOTCH O3 IMYHBIC H IIACCHBHBIC KOHCTPYKIHH, KOTOPBIE OO
CKOHUEHTPAPOBAThH BHUMAHHC B paboTe He HA JIMYHOCTH aBTOPa M €ro MHCHNN
a Ha MHGOPMALIMH U APTYMEHTaX, KOTOPHIE aBTOP MPEA0CTABIAET YHTATENI!

“An analysis of these changes concludes that non-finite clauses are especially undornsd
by the writers in this study. The implications of EAL writers’ underuse of this structure and (b
academic written register forms are considered, and suggestions are made for raising awarin
of register, both for EAL writers and the language professionals who help them” [10: 113),

— TNPEANMOYTHTEC. IbHOC yTIDTpCGJ'ICHHC CYNICCTBHTEIBHBIX IIO Cpillllll‘ll“
¢ rnarojamu (T. H. HoMuHanu3auwst). JI. Baibep u ap. yTBep:KAArOT, 4TO «iijiiii
BOJIHBIC CYIICCTBUTCILHBIE BAXHEI B HAYYHBIX JMCKYCCHAX <...>, TJE HacTo /i
€TCA CCHUIKA Ha abcTpakTHbie NOHATHI». Mcnons3oBanue abCTpakTHBIX CYIICC il
TENBHBIX COKpAIAeT NpHAATOYHEIe NpeUIokKeHns, co3iapas bonee obnmil, wiiy
PaKTHEIA XapakTep BbICKa3sbIBaHUs, NPHCYNMI akajeMudeckoMy crimno. Jlus
CPaBHCHHSA MOXKHO NPHEECTH CIHEAYIOIIEE:

“The marketing blog project has two main objectives, first the project provides 4
experiential exercise in marketing, as the students get closely involved with the markeiing
activities in their environment... "/ “The marketing blog project has two main objectives: firvi, ihe
provision of an experiential exercise in marketing, entailing students’ close involvement with
marketing activities in their environment...” [3: 325];

~—- MOJANBEHEIC Tyarosibl. OHH HCIIOIB3YOTCH ABTOPOM JULA BBIPAMCHI (1)
HOIICHUA K Mpo6iieMe, BO3MOKHOCTH COBCPILCHHS KAKOro-nmHbo AeHcTBMs, C1oil
HH CBOEH YBEPEHHOCTH B BONPOCE M YACTO NMO3BOJISIOT H30ekKaTh LIpAMOIIMHE g
CYNKJICHHA IPH BbICKa3eiBaHHMM runore3. M. BacuneBa cuuTaet XeIKHPONIINEG
T. €. HCKATCIOPHYHOC BhICKa3bIBAHHE, AOBOJIBHO YACTHIM JIMHIBHCTHYECKHUM e
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pdated” Gyner nyume BHITIAAETh TAKHM oOpasom:
ersonal journal which functions as a regularly updated electronic journal.” Baii-

B ASl. B wacTHOCTH, MOJANBHBIE TNATONEI may, might, could SBIRIOTCA ONHAM

c1ioco00B Xe/UKHPOBAHHA:

“As might be expected the most frequent surface forms of hedging are the modal verbs...
ich are definitely favoured in the English texts” [14: 91-92].

III. Cunrakcaveckne 0coGeHHOCTH HAYYHOIO CTHIIH

CuHTakcHIeCKHE 0COOEHHOCTH S3HIKA MPOSBIAIOTCS HA YPOBHE CIOBOCOYE-
i — 0ObeIMHEHNH CII0B, CBA3AHHBIX 110 CMBICJIOBBIM H TPAMMATHYECKAM TPH-
AKaM, d TAKOKE Npeulokennid. K CHHTaKCHYECKHM 0cOOEHHOCTSM HAY4YHOM npo-
i ASl Ha YpOBHE CIIOBOCOYETAHHI MOXKHO OTHECTH:
— COCTaBHOE MMEHHOE CKalyeMmoe (B OTJIHYHE OT INIarofLHOrO0), COCTOAILee
rnarona-ces3ku (be, become, appear, get, keep, seem, prove, remain, turn)
HMEHHOH 9acCTH, YTO NPHIAET TeKCTY HMEHHOH XapakTep:
[ “Part of the problem here seems to be a certain crudity in applying the concept of
istemic modality to real data” [6: 278];
. — JUIMHHEIC CI0XHBIE ()Pa3bl C CYIIECTBUTENLHBIME. Takne (pasbl co3naioT
HpopMaIIHOHHYIO HACBIIICHHOCTh TEKCTa M ABIAIOTCA BAXKHOH OTIHUHTENBHOMH
OH aKaJICMHICCKOrO CTHJIA IMChMEHHOH pear B ASl. OHH nensrcs Ha He-
OJIBKO BHJIOB:
a) CIIOBOCOYETaHHA «CYIIECTBHTENBHOE + CYNIECTBHTENRHOE» (noun + noun
Fase), I/ie NEPBOC CYNIECTBHTENHHOE HCIIONHACT POJTb NMPHIAraTeNLHOTO W CITy-
onpenenenuem (fossil fuel, sign language, sample analysis, business
espondence),
6) cnoBocodyeTaHWs «CYNIECTBHTENBHOE + of + CYIECTBHTENBHOE» (noun
hrase with of):
_ “...a text is a stretch of language whose structure is constituted along linguistic lines, so
it the textuality results from the internal cohesion and coherence of textual units; that is a
cus on regularities of the intersentential links — e.g. conjunction, ellipsis, lexical cohesion,
ference, etc. Additionally, there has been concern for the distribution of information within
i [9: 193];
— CJIOBOCOYETAHHSA ONPENENUTENBHBIX IPHIATATEBHBIX C CYIIECTBHTENh-
- B akagemmdeckol Ipo3e OHM YHOTPEOIIOTCA HAllEe, YeM ONPe/IENTHTEBHbIC
pHIATOUHBIE npenoxenns. Hanpumep, npemnoxkenne “..a blog is a web-based
rsonal journal which functions as an electronic journal that is regularly
“..a blog is a web-based

P Ap. YTBEPXKIAIOT, YTO (paskl «IpHIarateisHoOe + CYIIECTBHTENLHOE» BMENa-
Gonbure MHGOPMAIWH B MEHBIICE KONHYECTBO CJIOB M BCTPEUAIOTCHA B ITHCH-

€HHOH peun B 3—4 pasa vyauie, YeM NPHIATOYHKIE NpeioxeHns [3: 589];

— obcTosTenbcTBeHHEbIE (Pa3skl ¢ HAPEHUHUSAMH, YIOTPEOISIOMHECS JUIS CCBI-

DK, 0003HaYEHHA MECTONONIMKEHHA HHPOPMANHK B Tekcte (according to, in the

ext chapter):
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“According to the graph, Europe has the highest literacy rates, reaching almoy W
cent.”;

-~ HHQWHATHBIE IPYNNbLl, B YaCTHOCTH, MHQHHHTHBHEIE KOHCT[YK
H NIPHYACTHRIE KOHCTPYKIMH ~-ing u -ed:

“The young wife may be isolated with young children all day at home often having
educated to expect that she herself would achieve success at the workplace rather than P,
for domesticity; or she will attempt to judge the role of mother and wage earner” [13: 57|

lpemioxenne “The reason why we decided to develop such a system
ny4qine 38yuuT kak “The basis for the decision to develop such a system way %
Baiibep u ap. camtaror, 4TO 3aMeHa NPWAATOYHOTO npemnokenus (wh-clause) e
3BOJISIET M30EkKATL JIMYHOTO MECTOHMCHMA ‘we', Takum 06pa3omM, 3amenss Tt
KOHCTPYKIWIO 6e3nuanoii. Min paccMOTpuM Clie/lyloniue oTpIBKH:

“Dark City is a science fiction film. It is also categorised as a Future Noir thai It
contemporary version of Film Noir. Film Noir literally means black movie, and is a Huh'v»d
genre of the 1940s and 1950s that is influenced by German expressionism of the 1920s.” |"|
City is a science fiction film, also categorised as Future Noir, a contemporary version of Vil
Noir (literally, black movie), a Hollywood genre of the 1940s and 1950s, influenced by the |90k
German expressionism.”

B HOBOji BepcHu yanock H30ekaTh MHOrOKPATHOTO IOBTOPCHUS 1S, TIPHYIM
9TOT [JIAroJ] B HACTOSIICM BPEMCHH He coucTaercs ¢ dpasoii the 1940s [3: 754),

Ha yposne npejurokenuii, rie B3aHMOCBA3M CJIIOB M CIOBOCOYETAHHMH [0/
YUHAKOTCA KOHKPETHBIM HE/ISMM KOMMYHMKALHH, BLICSIOTCH

~— HPEJUIOKESHHA C OJTHOPOIHBIMH "WICHAMH H BBOIHBIMH CIIOBAMH H CJIOM)
COYCTAHHAMM, KOTOPBIC CHYXKAT JUIS CBA3H NPCUIOKEHHI H Hacred Tekuin
(consequently, as a result, firstly, on balance). Jlononnurensnas uudopMaiy
TaKKe Moxer OuTh fara B Buue BBOJHOIN (paser “Dallas Salisbury, CEO of the
Employee Benefit Research Institute... ",

— CHOXHOIOAMHHCHHBIE MPE/UTOKEHHA PA3HBIX THIOB C IOYMHATEIHHEIMI
COH03aMH, KOTOpPBIE MOXKHO pPasjie/IMTh HA CHEAYIONHC THIBL HPHYHHBL (a4,
because, since), ycnosus (if, unless, as long as, in case, supposing that, provided
that, providing that, on condition that), spemenn (when, while, until, before, afier,
once, whenever, as soon as), ycrynku (although, though, even though, in spite
offdespite the fact that), nporusonocrasnenns (but, while, whereas, yet), uenu (so
that), orHocurenshnie (who, which, that). C OMOIBIO COO30B THII CBSI3H MeEXK 1y
TJIABHEIM H NPHIATOYHBIM MPE/UIOKCHUSAMH CTAHOBHTCS ACHBIM, UTO SBIAETCH O
HOH U3 0CODEHHOCTCH AKaJICMHYECKOH NPO3bI, JIaBas BOIMOMKHOCTL ABTOPY CBA
3aHHO H [OCHEA0BATENLHO H3/IATATh API'YMEHTHI:

“Since Britain joined the European Economic Community (EEC) there has been a righ
of unrestricted entry to community nationals but the immigration and emigration figures between

Britain and ihe rest of the Community have remained roughly in balance, although migration
between the European Community and the United Kingdom is increasing” [13: 246).
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HemanoBaxkHYIO poJik B aKaJIeMHUYECKOH Mpo3e HTPaloT OGeanHyuHbie npe/uIo-
KOTOpBIE MOIYT (POPMHPOBATECA C MOMOIILIO PA3MHIHEIX KOHCTPYKLHH,
.-)‘.l. Cpl

a) crpazarencHoro 3anora (the passive voice), mibo ¢ ykazaHMeM areHta
ometo by-phrase nubo, uaimie Bcero, 63 yNoMHHAHHS areHTa, BHINOIHAIOLIE-
qeiicTBue. Takum 06pa3zoM, aKIEHT MajaeT Ha CaMoO JCHCTBHE, W COXpPaHAETCH
(b1 XapaKTep HAyIHOrO CTHIIA:

“_.the importance of role of subordination in academic register may need to be

sessed in the light of work by Biber and Gray” [10: 122].
“A biological link with crime is not yet proved, but a correlation between other factors

| crime has been identified: socialization, education and environment” [13: 280];

6) /elCTBHTEC/BLHOIO 3al0ra C HEMNepexXOJHbIMM IJarolamu (increase,
rease, rise, grow, fall, etc):

“The percentage of population has grown significantly over the past decade.”;

B) TIOJUICHKANIHX, BHIPAKEHHEIX HEOTYIIEBICHHBIMH IPEMETAMH:

“The study has shown that these structures are highly frequent in academic prose.”;

r) OPMANBEHOIO OUIEKANIETO, BEIPAKEHHOT0 MECTONMEHHEM il Wi there:
“It can be concluded that further research on the problem is demanded”, “There can be
ferent poinis of view on the subject.”

J1. Baiibep u JI. I'peii cuuTaior J0BOJIBHO PaCPOCTPAHEHHLIMA B COBPEMEH-

il akageMuaeckoil mpose ASl ppassl ¢ npeUIOraMH:
“Specifically we were interested in the qualitative ecological difference in emphasis
tween changes in composition vs. changes in relative abundance” [2: 232].

Oun m3ywwim HauGonec YNOTPEOHTENBHBIE CTPYKTYPhl € IIPEUIOTaMH
NPHIUTH K BHBOAY, 9T0 (paski ¢ NPELIOroM in, IIOCIE KOTOPOTO CHEAYIOT FepyH-
pAIHEIC KOHCTPYKIIHH, 3aHAMAIOT JIHIHPYIONYIO [O3HIIMIO 10 YaCTOTe YoTped-
enus (errors in rounding the total score, specializations in printing booklets).
[OBONBEHO 4YAcTO BCTpedaroTcs Takke (passl ¢ npemnoramu for (motives for
mitting a violent crime, plans for creating a UFO), pexe — on (a greater
phasis on intellectual behavior). Cpeain 9acTO BCTPEYAIOMIMXCA CYIECTBHTEb-
HEIX, 110C/Ie KOTOPHIX CleayerT npemior in: change, decrease, difference, fall,
rease, rise, variation (camele pacnpocTpaHeHHbie); advances, breakdown,
decline, development, evolution, growth, improvement, reduction, shift. Hanbonee
oTpefiAeMBIC CYNICCTBHTENLHBIE C TpemnoroM on: effect, emphasis, attack,
constraint, debate, decision, dependence, discussion, impact, influence, insistence,
limit, limitation, reliance, restriction [2: 241-247].

Takke MOXHO TpHBCCTH NpHMep obocobnennsix (pas ¢ nmpeanorom with.
TIpenoxenne “We, as a young school of 7 years old and as a new administration
who have taken over the responsibility for one year, have believed that appraisal
system would make a difference...” Gyner jyduie 3By4aTh B TAKOM BapuauTe: “It
was believed that an appraisal system would make a difference to a young school
established only seven years previously, and with a new administration only in its
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second year...” [3: 611]. ®paisl ¢ npeuloraMu nepealoT AHPOPMALHIO (il
TOYHO M 3QPEKTHBHO, K TOMY KC NO3BONAIOT 3AMEHHTEL JIMGHBIC MECTOHMOIIN
M NPUJIATOMHEIE ?ﬂ'HOCHTCHbHHC npeuiokeHue (who), KoTopbie pesie BCTpetiniig
B aK&ICMHYCCKOH NPO3¢ M3-3a MX aKICHTA HA NIPOU3BOIMTEIS ICHCTRHS.

OnpesienenHoe MECTO CPelM CHHTAKCHYECKHX 0COBeHHoCTel Hay“HOUO (1)
i OTBOAMTCH WHBEPCHH (M3MEHEHHIO OOBIMHOIO MOPSIKA CIOB), KOTOpas ‘il
MPHMCHACTCA B YCJIOBHGIX NPHIATOMHBIX NPE/UTOKEHHAX, TAKKE TIPH UCTIONL 1M
HUH yCTOHIHBBIX (Dpa3s ¢ OTPHUATEILHEIM 3HaYcHueM. Hanpumep:

x "Had_rhe appropriate measures been taken in time, the fire might have been prevenind
Under no circumstances can this be done”, “On no account must the mistake made list ~I

be repeated”, “Not only is money lost, but the reputation is damaged as well” [7: 238240
Ha yposne THna BhickashiBaHMs B akajJieMU4CCKOil Ipo3e [PCBATHPYIOT ()

BCCTBOBATC/ILHBIC NPC/UIOKEHHAA. BonpocuTensHbie NpeuioXKeHHs BCTpeyalnih
PEIIKO, HCKIIOYMTCILHO B BH/IE PHTOPHYECKHX BOIPOCOB, CIYKAIAX JUTA HPHIIE
YCHEA BHHMAHMS “YHTATSIIs:

'.'Tihe purpose of this paper is to analyse the transitivity structure of the specific sectivih
to provide an answer to the following questions: Which clusters of features of the transitiviy
struciure characterize the genre?... How is the presence or distance of the author manifesied
the transitivity structure?"” | 11: 229]. ‘

B 3akmodenne MOXKHO OTMETHTB, 9TO OBJAJCHHE HABBLIKAMM aKaTEMHICON)
L0 CTWIA HNHCBMCHHOH peun ASl, xak m mo6oro Jpyroro, sBaseTcs AOCTATOMIN
TPYAOCMKOH 3aja4ci, Tpedyromeil KponoTiuBoro Tpyaa B ob6IacTH moHMMANNK
CTHAHCTHYCCKHX PasiiHinii HA YPOBHE JICKCHKH, MOPGONOruM U curTakcuca. Upey
BRIMAHHO BaXKHO [OCTOAHHO PACHIMPATH aKaJeMUueCKHii Bokabynsp, B ocobeni
CTH TOT 3anac JECKCHYCCKHX CHHMIL, KOTOPHIA HCHONB3YeTCS YHHBCPCAILHO Wi
MHOrBX obnactsix nayku. Jlus uccnemoparesneii, ne canTaommx ASl POJIHBLIM, (1))
HHM H3 NPENATCTEMH I'PAMOTHOMY H3JIOKCHHIO CBOHX Mbicieil na ASI Moxer okl
3aThCA BIHAHMC POAHOTO A3biKa. [lodTOMy 3HAHMC JIEKCHKO-rpaMMATHUYCCKO!)
CTPOA H CTHIMCTHYECKHX 0cobeHHOCTel akagemudeckoro ASl npeacrabusercs 1
OOXOIHMBIM YCIOBHEM JUISL YCHENIHOTO BXOMXICHHS B Hay49HOe MUpoBOEe coobie
CTBO. -~
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E. C. Pymauuesa (HHY BIID, Cankr-Ilerepbypr)
METO/JIOJIOTHYECKAS MOJIEJIb OBYYEHHSA MHKPOHABBIKAM YTEHHA
KAK OCHOBA OCBOEHHMS YTEHHA H MEPEXO/IA K J/IPYTHM BH/IAM
PEUYEBOM JIEATEJBHOCTH

O6yucHHe HHOCTPAHHBIM A3BIKAM JUIA TIPOGECCHOHANBHBIX H aKaJleMH9e-
CHX 1eNeil [0Pa3yMeBaeT OCBOEHHE CTYACHTAMH BCErO KOMIUICKCA HABBIKOB:
gUeBHIX, AKANCMHIECKHX, KOMMYHHKATHBHBIX. PedeBsie YMEHHA H HABBIKH AB-

OTCS IPH ITOM «COCTABHBIM KOMITOHCHTOM KOMMYHHKATHBHOH KOMIETCH-
ur» [5: 35]. BazossiMn peueBbiMH HABBIKAMH, KOTOPBIMA B rIporiecce o0ydeHus
ajleBaeT KakIulii criequanucT win Oyaymuit ydensti, 6€3 cOMHEHHs, ABIIA-
A "eThipe OCHOBHBIX BH/Ia PCUCBOM JIEATENLHOCTH: FOBOPEHHE, THCHMO, aY-
gposanue ¥ urenne. Ilog HaBBIKAMA NPOAYKTHBHBIMH (HANPaBJICHBI HA MPOM3-
DICTBO PEdH, B AHIJIOA3LIYHON MeTOAHIECKOM HTepatype — productive skills)
10/Ipa3yMEBAIOTCA FOBOPEHAE H MHACHMO, 10]1 PENENTHBHBIMH (HalPaBIcHHBIMH
§a BOCTIPHATHE, B aHITION3BIYHON METOIMYECKOH muTepaType — productive
kills) — ayauposanme u arenue [5: 33]. B nanuoii crarbe peds noraer ob or-
paGoTKE PeueBbIX HABBIKOB M YMEHHI B KOHTEKCTe MPO(ecCHOHANLHOH M aKa-
EMHYECKON JIeTTEIEHOCTH 00yJaeMbIX.

TpagHIHOHHOE JIeIeHHE HA YETHIPE OCHOBHBIX HANPABJICHAA PEYEBOH Jed-
eILHOCTH ABNAeTCA oueHs obmuM. [lns Toro urobbl 2QdeKTHBHO HCNONL30BATH
A%/IBIH W3 YIOMAHYTHIX HABHIKOB /Ul JaNbHEHmIeH ycremHod npodeccHorans-

HOIl eATeNLHOCTH, HeoOX0AUMO OBJIAJIETH T. H. [NOJHABLIKAMH, WM MHKPOHABbI-
amu (sub-skills, micro-skills). Hanpamep, nHOra cTylIeHTY HeOOXOIHMO NMPOTH-

TATE TEKCT 110 CHENHANLHOCTH W IONYyYHTH TOJBKO 00Ice MPeICTABICHAE O HEM,

OITYCTHB BCE JIETATH; B IPYTHX 06CTOATENRCTBAX BAXKHO JOCKOHATBHOE MOHMMAHHC
Beero Tekcra. Ilocinenmee ke HEBO3IMOXKHO 0€3 MOHMMAHHA CMBICIOBBIX CBA3CH

M 3HAYEHHH KIIOYEeBBIX CJIOB.
B maeane CTYAEHT MOIKEH YMETh HCIOJIL30BATL MHKDOHABLIKH B CBOEM

pOAHOM s3BIKE; OT npenofararens TpefyeTcs BBIBECTH WX H3 MOACO3HAHAA H
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